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40” - 90” 150 lb
(68 kg)

200x100
-

700x500

VESA
COMPLIANT

FULL MOTION FLAT PANEL TV MOUNT
SUPPORT ARTICULÉ POUR TV D’ÉCRAN PLAT
MONTAJE DE TV DE PANTALLA PLANA DE 

MOVIMIENTO TOTAL

Supporting your digital lifestyle™
Supportant votre mode de vie digital™

Apoyo a su estilo de vida digital™

10-71 cm
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C: M5 x 15mmA: M4 x 15mm

G: M8 x 15mm

B: M4 x 30mm F: M6 x 30mmD: M5 x 30mm

N: Bolt/Boulon/Perno
M10 x 88mm

T: 6mm

S: Wrench/Clé/ 
llave inglesa

O: M10

x4

x2

x4

x4

x4

K: 10mm SpacerJ: 14mm Spacer

L: 5mm Spacer

x4

x6
M: M6 

Q: Lock Clips R: M4x8mm

x4 x6

x4

 

 x4

x4 x4
H: M8 x 30mm I: M8 x 40mm

P: Anchor/Ancrage/
Anclaje

E: M6 x 15mm

x4

x4

x4 x4x6

U: Cable 
Management Clip

x6

Required Tools/ Outils Nécessaires/ Herramientas Necesarias:

Supplied Parts and Hardware
Matériel et les pièces fournies
Partes suministradas y materiales

Hammer 
Marteau 
Martillo

Stud Finder
Détecteur de montant

Detector de vigas

Level
Niveau de menuisier
Nivel de carpintero

Drill
Perceuse
Taladro

9/16” Masonry Bit
Forets de 

maçonnerie 9/16”
9/16” Broca de 

masonería

1/4” Wood Bit
Forets à bois 1/4”
1/4” Broca para 

madera

Pencil
Crayon
Lápiz

Socket set
Jeu de douilles

Conjunto del socket

Phillips Screwdriver
Tournevis Phillips

Destornillador Phillips

x4

The Installers Choice
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J-L*
J-L* M*

A-I

WARNING/ AVERTISSEMENT/ PRECAUCIÓN
Do not lay the TV face down on its front. Lean against a wall or use a TV stand.
Ne posez pas la téléviseur sur son front. Restez contre un mur ou utilisez un stand de TV.
No deje el televisor posado sobre su cara de cristal. Apóyese contra una pared o un soporte de TV.

1.
1.1 A/B/C/D/E/F/G/H/I 1.2 J/K/L (Optional/ Optionnel/ Opcional)

1.3

*Optional/ Optionnel/ Opcional

+15°/−5°

4.

5.

6.

4.1

5.1

5.2

4.2

U

U

S

T* *Optional/
  Optionnel/ 
  Opcional



6.5mm

90mm
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2.1 2.2

2.3

2a. Wood Stud Wall/ Mur de Montants en Bois/ Pared de vigas de madera

CAUTION 
Make sure the supporting surface will support the load limits outlined in the caution on page two. Tighten Lag Bolts until the Wall Plate is 
snug flat against the wall. Do not overtighten Lag Bolts (N). Each Lag Bolt must be located in the center of a wood stud.

ATTENTION:  
Assurez-vous que la surface porteuse supporte la limite de poids mentionnée dans les avertissements de précaution en bas de la page deux. 
Serrez les vis tire-fond jusqu’à ce que la plaque murale soit bien fixée contre le mur. Ne serrez pas excessivement les vis tire-fond (N). Chaque 
vis tire-fond doit être située au centre d’un montant en bois
PRECAUCIÓN 
Asegúrese de que la superficie de apoyo soportará los límites de carga destacados en la Precaución de la parte inferior de la página dos. 
Apriete los tirafondos hasta que la placa de pared quede plana y ajustada contra la pared. No apriete en exceso los tirafondos (N). Cada 
tirafondo deberá estar atornillado a un travesaño de madera.

 65mm

 14.5mm

Anchor/Ancrage/Anclaje (P):

2b. Brick or Concrete/ Brique ou Béton/ Ladrillo u Hormigón

3.

CAUTION 
Make sure the concrete or brick wall is at least 3.5” thick. Make sure the anchor is seated completely flush with the concrete surface even if there is 
another layer of material, such as drywall. If drywall is over 5/8” thick custom lag bolts must be used. Concrete must be a minimum of 2000psi in density.

ATTENTION:  
Assurez-vous que le mur en béton ou en brique est d’au moins 3,5” d’épaisseur. Assurez-vous que l’ancre est complètement ras avec la surface du béton, même 
s’il y a une autre couche de matérial, comme le placoplâtre. Si le placoplâtre est supérieure à 5/8” d’épaisseur, des tire-fonds personnalisés doivent être utilisés. La 
densité du béton doit être supérieure à 2000 psi.

PRECAUCIÓN 
Asegúrese de que el hormigón o pared de ladrillo sea de al menos 3.5” de espesor. Asegúrese de que el ancla esté asentado completamente y enrasada con la 
superficie de hormigón, inclusive si hay otra capa de material, tales como paneles de yeso. Si la tablaroca tiene un grosor de más de 5/8”  se deberan usar pernos 
personalizados. El concreto debe ser de un mínimo de 2000 psi de densidad.

2.1

3.1

3.3 x4

3.2

2.2

P P P

P
P

QR
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